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instrukcja do produktéw o numerach katalogowych:
327048; 327178; 327185; 327192; 327208; 327215; 327222

Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0., ul. Okélna 45, 05-270 Marki
sanico@sanico.com.pl; www.sanico.com.pl
tel. +48 22 744 20 50

Zapoznaj sie z instrukcja. Zachowaj do wykorzystania w przysztosci.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do o$wietlenia
dekoracyjnego. Nie nadaje sie do oswietlania
pomieszczen. Uzywac wewnatrz pomieszczen.
MONTAZ

Przed przystgpieniem do uzycia zapoznaj sie z
instrukcja. Schemat uzycia: patrz ilustracje. Przed
pierwszym uzyciem nataduj lampe. Do zestawu
dotgczony jest kabel USB. Brak tadowarki w
zestawie. Zalecana tadowarka 5V DC 1A.

CECHY FUNKCJONALNE

Lampa dekoracyjna z dotykowym wigcznikiem i
regulacjg poziomu $wiecenia (trzy poziomy
Swiecenia). Czas $wiecenia: okoto 4 godziny przy
mocy $wiecenia 100%; okoto 6 godzin przy mocy
Swiecenia 60%; okoto 8 godzin przy mocy
Swiecenia 30%.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACIA
Konserwacje wykonywac przy odtagczonym
zasilaniu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i
suchymi tkaninami. Nie uzywa¢ chemicznych
srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu.
Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyréb
zasila¢ wytgcznie napieciem znamionowym lub
zakresem podanych napiec. Niedopuszczalne jest
uzytkowanie wyrobu uszkodzonego lub
niekompletnego.

OCHRONA SRODOWISKA *

Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Nalezy segregowac
odpady poopakowaniowe. Symbol
przekreslonego kosza na $mieci umieszczany na
sprzecie, opakowaniu lub dokumentach do niego
dotgczonych oznacza, ze produktu nie wolno
wyrzucac tacznie z innymi odpadami pod karg
grzywny. Zuzyty sprzet moze zawierac substancje
posiadajgce whasciwosci trujace i rakotworcze,
niebezpieczne dla zdrowia i zycia ludzi, ponadto
zatruwajace glebe oraz wody gruntowe. Wyroby
tak oznakowane wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku,
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Informacje na
temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja
wtadze lokalne, firmy utylizacyjne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet
moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie
wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Kazde gospodarstwo domowe spetnia
wazna role w faficuchu odzyskiwania
ponownego surowcow wtérnych, co za tym idzie
recyklingu zuzytego sprzetu. Odpowiednie
zachowanie ksztattuje odpowiednie postawy dla
zachowania wspdlnego dobra jakim jest
srodowisko naturalne. Powyzsze zasady dotycza
obszaru Unii Europejskiej.

BEZPIECZENSTWO

Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami.
Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz mogg one zrobic¢ krzywde sobie lub
innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,
wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla
matych dzieci.

Produkt taduj wytacznie przy uzyciu kabla
dostarczonego wraz z urzadzeniem lub o
parametrach wskazanych przez producenta na
opakowaniu.

Brak fadowarki w zestawie. Zalecana tadowarka
5V DC 1A. Nie zostawia¢ produktu bez nadzoru w
trakcie tadowania. Nie uzywac podczas
tadowania. Po skoriczonym tadowaniu odtgczyé
tadowarke. Czas tadowania okoto 2,5 godziny.
Niestosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji
moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pradem elektrycznym,
obrazen fizycznych oraz innych szkéd

materialnych i niematerialnych.
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URCENI / POUZITI

Vyrobek je uréen pro dekorativni osvétleni.
Nevhodné pro osvétleni mistnosti. Pouzivejte v
interiéru.

MONTAZ

Pfed pouZzitim si pfectéte pokyny. Schéma
pouZiti: viz obrazky. Pfed prvnim pouZzitim lampu
nabijte. Sada obsahuje USB kabel. Bez nabijecky.
Doporucend nabijecka 5V DC 1A.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Dekorativni lampa s dotykovym spinacem a
nastavenim trovné svétla (tfi Grovné osvétleni).
Doba sviceni: asi 4 hodiny pfi 100% svételném
vykonu; asi 6 hodin pfi 60% svételném vykonu;
asi 8 hodin pfi 30% svételném vykonu.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provéadéjte s odpojenym napajenim
poté, co produkt vychladne. Cistéte pouze
jemnymi a suchymi latkami. NepouZzivejte
chemické Cistici prostredky. Vyrobek
nezakryvejte. Zajistéte volny pfistup vzduchu.
Produkt se mUZe zahfat na zvySenou teplotu.
Napdjejte vyrobek pouze jmenovitym napétim
nebo specifikovanym rozsahem napéti. Je
nepiipustné pouzivat poskozeny nebo
nekompletni vyrobek. Provoz produktu mize byt
narusen v oblasti silného elektromagnetického
ruseni.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI *
Doporucujeme tiidéni poobalovych odpadkd.
Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru
tfidéného opotfebovaného elektro zboZi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi
odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude
trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt
lidskému zdravi $kodlivé, musi byt zvIast
zracovavany, utilisovény, ni¢eny. Dbej o Cistotu a
Zivotni prostiedi. Spotiebované baterie a/nebo
akumuldtory je nutné pojimat jako zvlastni
odpad a davat do nadoby k tomu vyhrazené.
Spotiebované baterie nebo akumulatory by
mély byt pfeddny tam, kde je provadén sbér
spotiebovanych baterii a akumulatord.
linformace o mistech sbéru takovych produktl
poskytuji mistni irady anebo prodejce tohoto
zboZi. Spotiebované zboZi mize byt také
pfedano prodejci, v pfipadé nakupu nového
produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové
zboZi téhoZ druhu. Vy3e uvedend pravidla se
tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je
nutno drzet se pfedpist tam platnych. V dané
oblasti doporu¢ujeme mkontakt s distributorem
daného vyrobku.

BEZPECNOSTNI

Zafizeni a jeho pfislusenstvi nejsou hracky.
Nedavejte je malym détem na hrani, protoze by
mohly ubliZit sobé nebo ostatnim nebo poskodit
zafizeni. UdrZujte zafizeni, vSechny jeho ¢ésti a
prislusenstvi mimo dosah malych déti.

Vyrobek nabijejte pouze pomoci kabelu
doddavaného se zafizenim nebo s parametry
uvedenymi vyrobcem na obalu.

Bez nabijecky. Doporuéena nabijecka 5V DC 1A.
Béhem nabijeni nenechdvejte produkt bez
dozoru. P¥i nabijeni nepouzivejte. Po dokonceni
nabijeni odpojte nabije¢ku. Doba nabijeni
priblizné 2,5 hodiny.

Nedodrzeni doporuceni této prirucky méze mit
za nasledek napfiklad poZér, popéleniny, Graz
elektrickym proudem, fyzickd zranéni a dalsi
materialni i nematerialni Skody.
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ZWECK / ANWENDUNG

Das Produkt ist fiir dekorative Beleuchtung
bestimmt. Nicht zur Raumbeleuchtung geeignet.
Im Innenbereich verwenden.

INSTALLATION

Bitte lesen Sie vor der Verwendung die
Gebrauchsanweisung. Nutzungsdiagramm: siehe
Abbildungen. Laden Sie die Lampe vor dem
ersten Gebrauch auf. Im Set ist ein USB-Kabel
enthalten. Kein Ladegerat im Lieferumfang
enthalten. Empfohlenes Ladegerat 5V DC 1A.
FUNKTIONSMERKMALE

Dekorative Lampe mit Touch-Schalter und
Lichtstérkeneinstellung (drei Lichtstufen).
Leuchtdauer: ca. 4 Stunden bei 100%
Lichtleistung; ca. 6 Stunden bei 60%
Lichtleistung; ca. 8 Stunden bei 30%
Lichtleistung.

BEDIENUNGSEMPFEHLUNGEN / WARTUNG
Fuhren Sie Wartungsarbeiten bei ausgeschalte-
ter Stromversorgung durch, nachdem das
Produkt abgekihlt ist. Nur mit empfindlichen
und trockenen Textilien reinigen. Verwenden Sie
keine chemischen Reinigungsmittel. Decken Sie
das Produkt nicht ab. Sorgen Sie fiir freien
Zugang zur Luft. Das Produkt kann sich auf eine
erhohte Temperatur erhitzen. Betreiben Sie das
Produkt nur mit der Nennspannung oder dem
angegebenen Spannungsbereich. Es ist nicht
akzeptabel, ein beschédigtes oder unvollstandi-
ges Produkt zu verwenden. Im Bereich starker
elektromagnetischer Stérungen kann es zu
Funktionsstérungen des Produkts kommen.
UMWELTSCHUTZ *

Wir empfehlen die Trennung von Verpackun-
gsmiill. Die Kennzeichnung weist auf die
Notwendigkeit einer getrennten Sammlung von
Elektro- und Elektronikaltgeraten hin. Auf diese
Weise gekennzeichnete Produkte diirfen unter
Androhung einer Geldstrafe nicht zusammen mit
anderen Abfallen in den normalen Miill
geworfen werden. Solche Produkte kénnen
schédlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine besondere
Form der Verarbeitung, insbesondere
Riickgewinnung, Recycling und/oder Entsorgung.
Achten Sie auf Sauberkeit und die Umwelt.
Gebrauchte Batterien und/oder Akkus sollten als
getrennter Abfall behandelt und in einem
separaten Behalter entsorgt werden.
Gebrauchte Batterien oder Akkus sollten Sie bei
einer Sammelstelle fiir Altbatterien und Akkus
abgeben. Informationen zu Sammel-/Sammel-
stellen erhalten Sie bei Ihrer 6rtlichen Behorde
oder lhrem Handler fiir diese Art von Geraten.
Auch abgenutzte Gerate kénnen an den
Verkdaufer zurlickgegeben werden, wenn ein
neues Produkt in einer Menge gekauft wird, die
nicht groBer ist als die Menge neu gekaufter
Geréte desselben Typs. Die vorstehenden
Regelungen gelten fir den Bereich der
Europdischen Union. Fiir andere Lander gelten
die im jeweiligen Land geltenden gesetzlichen
Bestimmungen. Wir empfehlen Ihnen, den
Handler unseres Produkts in lhrer Ndhe zu
kontaktieren.

SICHERHEIT

Das Gerat und sein Zubehér sind kein Spielzeug.
Geben Sie sie nicht an kleine Kinder zum Spielen
weiter, da diese sich selbst oder anderen
schaden oder das Gerat beschadigen kénnten.
Bewahren Sie das Gerdt sowie alle seine Teile
und Zubehorteile auBerhalb der Reichweite von
kleinen Kindern auf.

Laden Sie das Produkt nur mit dem
mitgelieferten Kabel oder mit den vom
Hersteller auf der Verpackung angegebenen
Parametern auf.



Kein Ladegerat im Lieferumfang enthalten.
Empfohlenes 5V DC 1A Ladegerat. Lassen Sie das
Produkt wahrend des Ladevorgangs nicht
unbeaufsichtigt. Nicht wéhrend des
Ladevorgangs verwenden. Wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie das
Ladegerdt. Ladezeit ca. 2,5 Stunden.

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen dieses
Handbuchs kann beispielsweise zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, Kérperver-
letzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fithren.
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EESMARK / KASUTUS

Toode on mdeldud dekoratiivvalgustuseks. Ei
sobi ruumi valgustamiseks. Kasutage
siseruumides.

PAIGALDAMINE

Palun lugege enne kasutamist juhiseid.
Kasutusskeem: vaata jooniseid. Laadige lamp
enne esimest kasutamist. Komplekti kuulub USB
kaabel. Laadijat kaasas ei ole. Soovitatav laadija
5V DC 1A.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED

Dekoratiivne lamp puutetundliku lilitiga ja
valguse taseme reguleerimisega (kolm
valgustaset). Valgustusaeg: umbes 4 tundi 100%
valgusvdimsusel; umbes 6 tundi 60%
valgusvdimsusel; umbes 8 tundi 30%
valgusvdimsusega.

KASUTUSSOOVITUSED / HOOLDUS

Pérast toote jahtumist tehke hooldust, kui toide
on valja lulitatud. Puhastage ainult drnade ja
kuivade kangastega. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke toodet. Tagada
vaba juurdepaas dhule. Toode voib kuumeneda
kérgendatud temperatuurini. Toide toodet ainult
nimipingega voi maaratud pingevahemikuga.
Kahjustatud v6i mittekomplektse toote
kasutamine on vastuvdetamatu. Tugevate
elektromagnetiliste hairete korral v3ib toote t66
olla hairitud.

KESKKONNAKAITSE *

Soovitame pakendijaatmed sorteerida.
Margistus viitab elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete valikulise kogumise vajadusele. Selliselt
margistatud tooteid ei tohi trahviga visata
tavapriigi hulka koos muude jadtmetega. Sellised
tooted vdivad olla keskkonnale ja inimeste
tervisele kahjulikud ning vajavad erilist
to6tlemisviisi, eelkdige taaskasutamist,
ringlussevdttu ja/vdi kdrvaldamist. Hoolitse
puhtuse ja keskkonna eest. Kasutatud patareid
ja/vdi akud tuleb kiidelda eraldi jadtmena ja
panna eraldi konteinerisse. Kasutatud patareid
vdi akud tuleb tile anda vanapatareide ja akude
kogumis-/kogumispunkti. Teavet kogumis-/kogu-
mispunktide kohta saate oma kohalikult
omavalitsuselt v3i seda tiitipi seadmete
edasimudjalt. Amortiseerunud seadmeid vdib
mitjale tagastada ka juhul, kui uut toodet
ostetakse koguses, mis ei ole suurem kui sama
tiilipi uute seadmete kogus. Ulaltoodud reeglid
kehtivad Euroopa Liidu territooriumil. Teiste
riikide puhul kehtivad kdnealuses riigis kehtivad
Sigusnormid. Soovitame votta iihendust meie
toote edasimiilijaga oma piirkonnas.
TURVALISUS

Seade ja selle tarvikud ei ole manguasjad. Arge
andke neid vaikestele lastele méangimiseks, kuna
need vdivad ennast v&i teisi kahjustada voi
seadet kahjustada. Hoidke seadet, kdiki selle osi
ja tarvikuid vaikelastele kattesaamatus kohas.
Laadige toodet ainult seadmega kaasas oleva
kaabli abil v&i tootja poolt pakendil margitud
parameetritega.

Laadijat kaasas pole. Soovitatav 5V DC 1A
laadija. Arge jétke toodet laadimise ajal
jarelevalveta. Arge kasutage laadimise ajal.
Pérast laadimise |6petamist Ghendage laadija
lahti. Laadimisaeg umbes 2,5 tundi.

Selle juhendi soovituste eiramine v&ib
pohjustada naiteks tulekahju, pdletusi,
elektriloogi, kehavigastusi ja muid materiaalseid
ja mittemateriaalseid kahjusid.
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu koristevalaistukseen. Ei
sovellu huoneen valaistukseen. Kaytd sisatiloissa.
ASENNUS

Lue ohjeet ennen kayttod. Kayttokaavio: katso
kuvat. Lataa lamppu ennen ensimmaista kayttoa.
Sarja sisaltda USB-kaapelin. Ei laturia mukana.
Suositeltu laturi 5V DC 1A.

TOIMINNALLISET OMINAISUUDET
Koristevalaisin kosketuskytkimelld ja valotason
saadolld (kolme valotasoa). Valaistusaika: noin 4
tuntia 100 % valoteholla; noin 6 tuntia 60 %
valoteholla; noin 8 tuntia 30 % valoteholla.
KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Suorita huolto katkaistuna, kun tuote on
jadhtynyt. Puhdista vain herkill3 ja kuivilla
kankailla. Al4 kdyta kemiallisia puhdistusaineita.
Al peité tuotetta. Varmista vapaa paasy ilmaan.
Tuote voi kuumentua kohonneeseen
lampaotilaan. Kdyta tuotetta vain nimellisjannit-
teelld tai madritetylld jannitealueella. Ei ole
hyvéksyttavaa kayttad vaurioitunutta tai
epatdydellista tuotetta. Tuotteen toiminta voi
héiriintyd voimakkaiden sahkdmagneettisten
héirididen alueella.

YMPARISTONSUOJELU *

Suosittelemme pakkausjatteiden lajittelua.
Merkintd ilmaisee sahko- ja elektroniikkalaitero-
mun valikoivan kerdyksen tarpeen. Talla tavalla
merkittyja tuotteita ei saa sakkojen uhalla
heittaa tavalliseen roskikseen muiden jatteiden
mukana. Téllaiset tuotteet voivat olla haitallisia
ymparistélle ja ihmisten terveydelle ja vaatia
erityistd kdsittelyd, erityisesti hyodyntdmista,
kierrétysta ja/tai havittamistd. Huolehdi
siisteydestd ja ymparistostd. Kaytetyt paristot
ja/tai akut tulee kasitelld erillisend jatteend ja
sijoittaa yksittdiseen sailioon. Kaytetyt paristot
tai akut tulee toimittaa kaytettyjen paristojen ja
akkujen keréys-/kerdyspisteeseen. Tietoja
keréys-/kerdyspisteista saat paikalliselta
viranomaiselta tai tdmantyyppisten laitteiden
jalleenmyyjélta. My6s kuluneet laitteet voidaan
palauttaa myyjalle, jos uutta tuotetta ostetaan
enintddn samantyyppisten uusien ostettujen
laitteiden maara. Y3 olevat sdannot koskevat
Euroopan unionin aluetta. Muihin maihin
sovelletaan kyseisessa maassa voimassa olevia
lakeja. Suosittelemme ottamaan yhteytta
tuotteemme jélleenmyyjadn alueellasi.
TURVALLISUUS

Laite ja sen lisévarusteet eivat ole leluja. Ala
anna niita pienten lasten leikkia, silld ne voivat
vahingoittaa itsedan tai muita tai vahingoittaa
laitetta. Pidd laite, kaikki sen osat ja lisdvarusteet
poissa pienten lasten ulottuvilta.

Lataa tuote vain laitteen mukana toimitetulla
kaapelilla tai valmistajan pakkauksessa
ilmoittamilla parametreilla.

Ei laturia mukana. Suositeltu 5V DC 1A laturi. Al3
jata tuotetta ilman valvontaa latauksen aikana.
Al4 kayta latauksen aikana. Kun lataus on valmis,
irrota laturi. Latausaika noin 2,5 tuntia.

Taman oppaan suositusten noudattamatta
jattdminen voi aiheuttaa esimerkiksi tulipalon,
palovammoja, séhkaiskun, fyysisid vammoja ja

3

muita aineellisia ja aineettomia vahinkoja.
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INTENDED USE / APPLICATION

The product is intended for decorative lighting.
Not suitable for room lighting. Use indoors.
MOUNTING

Please read the instructions before use. Usage
diagram: see illustrations. Charge the lamp
before first use. The set includes a USB cable. No
charger included. Recommended charger 5V DC
1A.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Decorative lamp with touch switch and
adjustable light level (three light levels). Lighting
time: about 4 hours at 100% light output; about
6 hours at 60% light output; about 8 hours at
30% light output.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Perform maintenance with the power
disconnected after the product has cooled
down. Clean only with delicate and dry fabrics.
Do not use chemical cleaning agents. Do not
cover the product. Ensure free access to air. The
product may heat up to an elevated
temperature. Power the product only with the
rated voltage or the specified voltage range. It is
unacceptable to use a damaged or incomplete
product. Product operation may be disrupted in
the area of strong electromagnetic interference.
ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Segregation of post-packaging waste is
recommended.

This labelling indicates the requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must
not be disposed of in the same way as other
waste under the threat of a fine. These products
may be harmful to the natural environment and
health, and require a special form of
recycling/neutralising. Keep your environment
clean. Used batteries and/or accumulators need
to be treated as separate waste and placed in
an individual container. Used batteries and/or
accumulators should be returned to a collection
facility for waste batteries/ accumulators.
Information on collection centres is provided by
local authorities or sellers of such goods. Used
items can also be returned to the seller when
new product is purchased, in quantity no larger
than the purchased item of the same type. The
above rules regard the EU area. In the case of
other countries, regulations in force in a given
country must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given area is
recommended.

SECURITY

The device and its accessories are not toys. Do
not let small children play with them, as they
may harm themselves or others or damage the
device. The device, all its parts and accessories
should be kept out of the reach of small
children.

Charge the product only using the cable supplied
with the device or with the parameters indicated
by the manufacturer on the packaging.

No charger included. Recommended charger 5V
DC 1A. Do not leave the product unattended
while charging. Do not use while charging.
Unplug the charger after charging. Charging time
approximately 2,5 hours.

Failure to follow the instructions in this manual
may result in, for example, fire, burns, electric
shock, physical injury and other material and
non-material damage.
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NAMIJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za dekorativnu rasvjetu.
Nije prikladno za sobnu rasvjetu. Koristiti u
zatvorenom prostoru.

MONTAZA

Prije uporabe procitajte upute. Dijagram
uporabe: vidi ilustracije. Napunite lampu prije
prve uporabe. Set ukljuCuje USB kabel. Nije
ukljucen punjac. Preporuceni punjac 5V DC 1A.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Dekorativna svjetiljka s prekida¢em na dodir i
podesavanjem razine svjetla (tri razine svjetla).
Vrijeme osvjetljenja: oko 4 sata pri 100% svjetla;
oko 6 sati pri 60% svjetla; oko 8 sati pri 30%
svjetla.

PREPORUKE ZA RAD / ODRZAVANJE

lzvriite odrzavanje s iskljuCenim napajanjem
nakon $to se proizvod ohladi. Cistite samo s
osjetljivim i suhim tkaninama. Nemojte koristiti
kemijska sredstva za Cis¢enje. Nemojte prekrivati
proizvod. Osigurajte slobodan pristup zraku.
Proizvod se moZe zagrijati do povisene
temperature. Napajajte proizvod samo s
nazivnim naponom ili navedenim rasponom
napona. Neprihvatljivo je koristiti ostecen ili
nepotpun proizvod. Rad proizvoda moze biti
poremecen u podruéju jakih elektromagnetskih
smetnji.

ZASTITA OKOLISA *

Preporucujemo odvajanje ambalaznog otpada.
Oznaka ukazuje na potrebu selektivnog
prikupljanja otpadne elektri¢ne i elektronicke
opreme. Ovako oznaceni proizvodi, pod
prijetnjom novcane kazne, ne smiju se bacati u
obi¢no smece zajedno s ostalim otpadom. Takvi
proizvodi mogu biti Stetni za okolis i ljudsko
zdravlje te zahtijevaju poseban oblik obrade,
posebice oporabu, recikliranje i/ili zbrinjavanje.
Brinite o Cistoci i okoliSu. Istrodene baterije i/ili
akumulatore potrebno je zbrinuti kao odvojeni
otpad i odloZiti u zasebni spremnik. Iskoristene
baterije ili akumulatore treba predati na sabirno
mjesto za otpadne baterije i akumulatore.
Informacije o sabirnim mjestima dostupne su
kod lokalnih vlasti ili kod trgovca ovom vrstom
opreme. Dotrajala oprema takoder se moze
vratiti prodavatelju, ako je kupljen novi proizvod
u iznosu koji nije veci od koli¢ine novokupljene
opreme iste vrste. Gore navedena pravila vrijede
za podrucje Europske unije. Za druge zemlje
vrijede zakonski propisi koji su na snazi u
doti¢noj zemlji. Preporucujemo da kontaktirate
distributera naseg proizvoda u vasem podrucju.
SIGURNOST

Uredaj i njegova dodatna oprema nisu igracke.
Nemojte ih davati maloj djeci da se s njima igraju
jer mogu ozlijediti sebe ili druge ili ostetiti
uredaj. Drzite uredaj, sve njegove dijelove i
pribor izvan dohvata male djece.

Proizvod punite samo pomocu kabela koji ste
dobili s uredajem ili s parametrima koje je
proizvodac naveo na pakiranju.

Nije uklju¢en punjac. Preporuceni punjac¢ od 5V
DC 1A. Ne ostavljajte proizvod bez nadzora
tijekom punjenja. Nemojte koristiti tijekom
punjenja. Nakon 3to je punjenje zavrseno,
odspojite punjac. Vrijeme punjenja priblizno 2,5
sata.

Nepostivanje preporuka ovog priru¢nika moze
rezultirati, primjerice, pozarom, opeklinama,
strujnim udarom, fizickim ozljedama i drugom
materijalnom i nematerijalnom Stetom.

-HU-

CEL / ALKALMAZAS

A termék dekorativ vildgitasra szolgdl.
Szobavilagitdsra nem alkalmas. Hasznalja

beltérben.

TELEPITES

Kérjiik, hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat.
Hasznalati diagram: lasd az illusztracidkat. Az
elsé hasznalat el6tt toltse fel a lampat. A készlet
USB kébelt tartalmaz. T6It6 nincs mellékelve.
Ajanlott t6lt6 5V DC 1A.

FUNKCIOS JELLEMZOK

Dekorativ [dmpa érintékapcsoléval és

id8: korilbeliil 4 6ra 100%-os fényteljesitmény
mellett; kériilbeliil 6 6ra 60%-os fényteljesitmé-
ny mellett; kériilbeltl 8 6ra 30%-os
fényteljesitmény mellett.

UZEMELTETESI AJANLASOK / KARBANTARTAS
Végezze el a karbantartdst dramtalanitott
allapotban, miutdn a termék lehdilt. Csak finom
és szaraz szOvettel tisztitsa. Ne hasznaljon vegyi
tisztitoszereket. Ne takarja le a terméket.
Biztositson szabad hozzaférést a leveg6hoz. A
termék magas hémérsékletre melegedhet fel. A
terméket csak a névleges fesziiltséggel vagy a
megadott fesziiltségtartomanysal taplalja. Sérilt
vagy hidnyos termék hasznalata elfogadhatatlan.
Erds elektromdgneses interferencia miatt a
termék m(ikodése megszakadhat.
KORNYEZETVEDELEM *

Javasoljuk a csomagoldsi hulladék elkiilonitését.
A jel6lés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak szelektiv
gylijtésének sziikségességét jelzi. Az igy
megjelolt termékek pénzbirsag terhe mellett a
kozonséges szemétbe mas hulladékkal egyiitt
nem dobhatok. Az ilyen termékek karosak
lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre,
és specidlis feldolgozasi format igényelnek,
kiildnésen hasznositast, Ujrahasznositast és/vagy
artalmatlanitast. Ugyeljen a tisztasagra és a
kérnyezetre. A hasznalt elemeket és/vagy
akkumulatorokat kiilon hulladékként kell kezelni,
és kiilon taroldedénybe kell helyezni. A haszndlt
elemeket vagy akkumuldtorokat a hulladékele-
mek és -akkumulatorok gytijté/gy(jtShelyére kell
leadni. A begyijtési/gytijt6helyekkel kapcsolatos
informacidk a helyi hatdsagtdl vagy az ilyen
tipust berendezések kereskedGjétdl szerezhetSk
be. Az elhasznalddott berendezés is
visszakildhetd az eladénak, ha Uj termék
vasarlasa nem haladja meg az azonos tipusu
Gjonnan vasarolt berendezések mennyiségét. A
fenti szabalyok az Eurépai Uni¢ teriiletére
vonatkoznak. Mas orszagokra az adott orszagban
hatélyos jogszabélyok érvényesek. Javasoljuk,
hogy vegye fel a kapcsolatot termékiink
forgalmazéjaval az On teriiletén.

BIZTONSAG

A késziilék és tartozékai nem jatékok. Ne adja
kisgyermekeknek jatszani veliik, mert kart
tehetnek magukban vagy masokban, illetve
karosithatjak a készuléket. Tartsa a késziiléket,
annak minden alkatrészét és tartozékat
kisgyermekek szamara hozzaférhetetlen helyen.
A terméket csak a késziilékhez mellékelt kabellel
vagy a gyarto éltal a csomagolason feltiintetett
paraméterekkel toltse.

Tolt6 nincs mellékelve. Ajanlott 5V DC 1A tolt6.
Toltés kozben ne hagyja feliigyelet nélkiil a
terméket. Ne hasznalja toltés kozben. A toltés
befejezése utan vélassza le a toltét. Toltési id6 kb
2,5 ora.

A kézikonyv ajanlasainak be nem tartasa példaul
tlzet, égési sériiléseket, aramutést, testi
sériléseket és egyéb anyagi és nem anyagi
kérokat okozhat.

SIT-
SCOPO / APPLICAZIONE

4

Il prodotto & destinato all'illuminazione
decorativa. Non adatto per l'illuminazione della
stanza. Utilizzare in ambienti chiusi.
INSTALLAZIONE

Si prega di leggere le istruzioni prima dell'uso.
Schema di utilizzo: vedere le illustrazioni.
Caricare la lampada prima del primo utilizzo. Il
set include un cavo USB. Nessun caricabatterie
incluso. Caricabatterie consigliato 5V DC 1A.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Lampada decorativa con interruttore touch e
regolazione dell'intensita luminosa (tre livelli di
intensita luminosa). Tempo di illuminazione:
circa 4 ore al 100% di potenza luminosa; circa 6
ore al 60% di potenza luminosa; circa 8 ore al
30% di potenza luminosa.

RACCOMANDAZIONI OPERATIVE /
MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione con I'alimentazione
scollegata dopo che il prodotto si & raffreddato.
Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non
utilizzare detergenti chimici. Non coprire il
prodotto. Garantire il libero accesso all'aria. Il
prodotto potrebbe riscaldarsi fino a raggiungere
una temperatura elevata. Alimentare il prodotto
solo con la tensione nominale o con l'intervallo
di tensione specificato. E inaccettabile utilizzare
un prodotto danneggiato o incompleto. Il
funzionamento del prodotto potrebbe essere
interrotto in aree soggette a forti interferenze
elettromagnetiche.

PROTEZIONE AMBIENTALE *

Raccomandiamo la raccolta differenziata dei
rifiuti di imballaggio. La marcatura indica la
necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. |
prodotti cosi contrassegnati, pena la sanzione
pecuniaria, non possono essere gettati nella
spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Tali
prodotti possono essere dannosi per I'ambiente
e la salute umana e richiedono una forma
speciale di trattamento, in particolare il
recupero, il riciclaggio e/o lo smaltimento.
Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Le
batterie e/o gli accumulatori usati devono essere
trattati come rifiuti separati e collocati in un
contenitore individuale. Le batterie o gli
accumulatori usati devono essere consegnati a
un punto di raccolta/raccolta di pile e
accumulatori usati. Le informazioni sui punti di
raccolta/raccolta sono disponibili presso
|'autorita locale o il rivenditore di questo tipo di
apparecchiatura. Le apparecchiature usurate
possono anche essere restituite al venditore, se
viene acquistato un nuovo prodotto in quantita
non superiore alla quantita di nuove
apparecchiature acquistate dello stesso tipo. Le
regole di cui sopra si applicano all'area
dell'Unione Europea. Per gli altri paesi valgono le
disposizioni legali in vigore nel paese in
questione. Ti consigliamo di contattare il
distributore del nostro prodotto nella tua zona.
SICUREZZA

L'apparecchio e i suoi accessori non sono
giocattoli. Non lasciarli giocare con i bambini
piccoli, poiché potrebbero danneggiare se stessi
o gli altri o danneggiare il dispositivo. Tenere
|'apparecchio, tutte le sue parti e gli accessori
fuori dalla portata dei bambini piccoli.

Caricare il prodotto solo utilizzando il cavo
fornito con il dispositivo o con i parametri
indicati dal produttore sulla confezione.

Nessun caricabatterie incluso. Caricabatterie
consigliato da 5V CC 1 A. Non lasciare il
prodotto incustodito durante la ricarica. Non
utilizzare durante la ricarica. Una volta
completata la ricarica, scollegare il



caricabatterie. Tempo di ricarica circa 2,5 ore.

La mancata osservanza delle raccomandazioni di
questo manuale puo provocare, ad esempio,
incendi, ustioni, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e non materiali.

-LT-

TIKSLAS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas dekoratyviniam apsvietimui.
Netinka patalpy apsvietimui. Naudoti patalpose.
MONTAVIMAS

Prie$ naudodami perskaitykite instrukcijas.
Naudojimo schema: Zr. iliustracijas. Prie$
naudodami pirma karta, jkraukite lempute.
Komplekte yra USB laidas. Jkroviklio komplekte
néra. Rekomenduojamas jkroviklis 5V DC 1A.
FUNKCINES SAVYBES

Dekoratyviné lempa su jutikliniu jungikliu ir
Sviesos lygio reguliavimu (trys Sviesos lygiai).
Apsvietimo laikas: apie 4 valandas esant 100%
3viesos srautui; apie 6 valandas esant 60%
3viesos srautui; apie 8 valandas esant 30%
Sviesos srautui.

EKSPLOATACINES REKOMENDACIOS /
PRIEZIURA

PrieZitira atlikite atjunge maitinimg, kai gaminys
atvés. Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Neuzdenkite gaminio. UZtikrinti laisvg prieigg
prie oro. Produktas gali jkaisti iki aukStesnés
temperattros. Maitinkite gaminj tik vardine
jtampa arba nurodytu jtampos diapazonu.
Nepriimtina naudoti sugadinta ar nepilng gaminj.
Gaminio veikimas gali bati sutrikdytas stipriy
elektromagnetiniy trukdzZiy srityje.

APLINKOS APSAUGA *

Rekomenduojame pakuotiy atliekas rasiuoti.
Zenklinimas nurodo bitinybe pasirinktinai
surinkti elektros ir elektroninés jrangos atliekas.
Taip pazenklinti gaminiai, uZtraukiant bauda,
negali bati iSmesti j paprastas Siuksles kartu su
kitomis atliekomis. Tokie gaminiai gali bati
kenksmingi aplinkai ir Zmoniy sveikatai, todél
juos reikia apdoroti specialiu badu, ypa¢
panaudojimu, perdirbimu ir (arba) salinimu.
Rapinkités vara ir aplinka. Panaudotas baterijas
ir (arba) akumuliatorius reikia tvarkyti kaip
atskiras atliekas ir sudéti j atskirg konteinerj.
Panaudotas baterijas ar akumuliatorius reikia
atiduoti j baterijy ir akumuliatoriy atlieky
surinkimo/suémimo punkta. Informacija apie
surinkimo / surinkimo taskus galite gauti i3 savo
vietos valdZios institucijos arba Sio tipo jrangos
pardavéjo. Susidévéjusi jranga taip pat gali bati
grazinta pardavéjui, jeigu naujos prekeés
jsigyjama ne daugiau kaip naujos tos pacios
rusies jrangos. Pirmiau nurodytos taisyklés
taikomos Europos Sajungos erdvei. Kitoms
3alims galioja toje Salyje galiojantys teisiniai
reguliavimai. Rekomenduojame susisiekti su
misy gaminio platintoju jusy vietovéje.
SAUGUMAS

Prietaisas ir jo priedai néra Zaislai. Neduokite jy
Zaisti maziems vaikams, nes jie gali pakenkti sau
ar kitiems arba sugadinti jrenginj. Prietaisa, visas
jo dalis ir priedus laikykite maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Jkraukite gaminj tik su prietaisu pateiktu laidu
arba gamintojo nurodytais parametrais ant
pakuoteés.

Jkroviklio komplekte néra. Rekomenduojamas 5V
DC 1A jkroviklis. Jkrovimo metu nepalikite
gaminio be prieZitros. Nenaudokite jkrovimo
metu. Baige jkrauti, atjunkite jkroviklj. Jkrovimo
laikas apie 2,5 val.

Jei nesilaikysite $io vadovo rekomendacijy,
galite, pavyzdZiui, sukelti gaisra, nudegimus,

elektros smagj, fizinius suzalojimus ir kitg
materialing bei nematerialing zala.

- V-

MERKIS / PIELIETOJUMS

Produkts paredzéts dekorativam apgaismo-
jumam. Nav piemérots telpu apgaismojumam.
Izmantot iekstelpas.

UZSTADISANA

Pirms lietosanas, ludzu, izlasiet instrukcijas.
LietoSanas shéma: skatiet attélus. Pirms pirmas
lietosanas uzladéjiet lampu. Komplekta ieklauts
USB kabelis. Nav ieklauts ladétajs. leteicamais
ladétajs 5V DC 1A.

FUNKCIONALAS TPASIBAS

Dekorativa lampa ar skarienslédzi un gaismas
limena regulésanu (tris gaismas limeni).
Apgaismojuma laiks: apméram 4 stundas ar
100% gaismas jaudu; apméram 6 stundas ar 60%
gaismas jaudu; apméram 8 stundas ar 30%
gaismas jaudu.

EKSPLUATACIJAS IETEIKUMI / APKOPE

Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi, kad
produkts ir atdzisis. Tiriet tikai ar smalkiem un
sausiem audumiem. Neizmantojiet kimiskos
tirisanas lidzeklus. Neparsedziet izstradajumu.
Nodrosiniet brivu piekluvi gaisam. Produkts var
uzkarst lidz paaugstinatai temperatdrai.
Stradajiet izstradajumu tikai ar nominalo
spriegumu vai noradito sprieguma diapazonu. Ir
nepienemami izmantot bojatu vai nepilnigu
produktu. Produkta darbiba var tikt traucéta
spécigu elektromagnétisko traucéjumu zona.
VIDES AIZSARDZIBA *

lesakam Skirot iepakojuma atkritumus.
Markéjums norada uz nepieciesamibu selektivi
savakt elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus. $adi markétos produktus, uzliekot
naudas sodu, nedrikst izmest parastajos
atkritumos kopa ar citiem atkritumiem. Sadi
produkti var bat kaitigi videi un cilvéku veselibai,
un tiem ir nepiecieSama Tpasa apstrade, jo Tpasi
regeneracija, parstrade un/vai iznicinasana.
Rapéjieties par tirbu un vidi. Izlietotas baterijas
un/vai akumulatori jaapstrada ka atseviski
atkritumi un jaievieto atseviska konteinera.
Izlietotas baterijas vai akumulatori janodod
izlietoto bateriju un akumulatoru savak3anas/-
savaksanas punkta. Informacija par
savaksanas/savaksanas punktiem ir pieejama
vietéja iestade vai sada veida aprikojuma
izplatitaja. Nolietotas iekartas var tikt atgrieztas
ari pardevéjam, ja tiek iegadata jauna prece par
summu, kas nav lielaka par tada pasa veida
jaunas iegadatas iekartas apjomu. leprieks
minétie noteikumi attiecas uz Eiropas Savienibas
teritoriju. Citam valstim ir spéka attiecigaja valsti
spéka esosie tiestbu akti. Més iesakam sazinaties
ar masu produkta izplatitaju jasu regiona.
DROSIBA

lerice un tas piederumi nav rotallietas. Nedodiet
tos maziem bérniem spéléties, jo tie var kaitét
sev vai citiem vai sabojat ierici. Glabajiet ierici,
visas tas dalas un piederumus maziem bérniem
nepieejama vieta.

Uzladéjiet produktu, tikai izmantojot ierices
komplektacija ieklauto kabeli vai raZotaja
noraditos parametrus uz iepakojuma.

Nav iek|auts ladétajs. leteicamais 5V DC 1A
ladétajs. Uzlades laika neatstajiet izstradajumu
bez uzraudzibas. Nelietot uzlades laika. Kad
uzlade ir pabeigta, atvienojiet ladétaju. Uzlades
laiks aptuveni 2,5 stundas.

Sis rokasgramatas ieteikumu neievérosana var
izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un
citus materialus un nematerialus bojajumus.

-RO-

SCOP / APLICARE

Produsul este destinat iluminatului decorativ. Nu
este potrivit pentru iluminarea camerei. Utilizati
in interior.

INSTALARE

Vd rugam sd cititi instructiunile inainte de
utilizare. Diagrama de utilizare: vezi ilustratii.
Tncarcati lampa inainte de prima utilizare. Setul
include un cablu USB. Fara incarcator inclus.
Incarcator recomandat 5V DC 1A.
CARACTERISTICI FUNCTIONALE

Lampd decorativa cu comutator tactil si reglare a
nivelului de lumina (trei niveluri de lumind).
Timp de iluminare: aproximativ 4 ore la 100%
putere de lumina; aproximativ 6 ore la 60%
putere de lumina; aproximativ 8 ore la 30%
putere de lumina.

RECOMANDARI DE OPERARE / INTRETINERE
Efectuati intretinerea cu alimentarea
deconectata dupa ce produsul s-a racit. Curatati
numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu utilizati
agenti de curdtare chimici. Nu acoperiti
produsul. Asigurati accesul liber la aer. Produsul
se poate incdlzi pana la o temperaturd ridicata.
Alimentati produsul numai cu tensiunea
nominald sau intervalul de tensiune specificat.
Este inacceptabila utilizarea unui produs
deteriorat sau incomplet. Functionarea
produsului poate fi perturbata in zona de
interferente electromagnetice puternice.
PROTECTIA MEDIULUI *

Recomandam separarea deseurilor de ambalaje.
Marcajul indicd necesitatea colectarii selective a
deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele marcate astfel, sub
sanctiunea unei amenzi, nu pot fi aruncate la
gunoiul obisnuit impreunad cu alte deseuri. Astfel
de produse pot fi ddunatoare mediului si
sanatatii umane si necesitd o formd speciald de
prelucrare, in special recuperare, reciclare si/sau
eliminare. Ai grija de curatenie si de mediu.
Bateriile si/sau acumulatorii uzati trebuie tratati
ca deseuri separate si plasati intr-un container
individual. Bateriile sau acumulatorii uzati
trebuie predati la un punct de colectare/colecta-
re de deseuri de baterii si acumulatori.
Informatiile despre punctele de colectare/colec-
tare sunt disponibile de la autoritatea locald sau
dealer-ul de acest tip de echipament.
Echipamentul uzat poate fi, de asemenea,
returnat vanzatorului, dacd un produs nou este
achizitionat intr-o suma nu mai mare decat
cantitatea de echipament nou achizitionat de
acelasi tip. Regulile de mai sus se aplicd zonei
Uniunii Europene. Pentru alte tari se aplicd
reglementdrile legale in vigoare in tara in cauza.
Vd recomandam sd contactati distribuitorul
produsului nostru din zona dumneavoastra.
SECURITATE

Aparatul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Nu le
dati copiilor mici pentru a se juca, deoarece
acestia se pot rani pe ei insisi sau pe altii sau pot
deteriora dispozitivul. Nu ldsati dispozitivul,
toate piesele si accesoriile sale la indemana
copiilor mici.

Tncarcati produsul numai folosind cablul furnizat
impreund cu dispozitivul sau cu parametrii
indicati de producator pe ambalaj.

Fara incarcator inclus. Incarcator recomandat 5V
DC 1A. Nu ldsati produsul nesupravegheat in
timpul incarcarii. Nu utilizati in timpul incarcarii.
Dupa ce incarcarea este completd, deconectati
incarcatorul. Timp de incarcare aproximativ 2,5
ore.

Nerespectarea recomandarilor din acest manual




poate duce, de exemplu, la incendiu, arsuri,
socuri electrice, rani fizice si alte daune
materiale si nemateriale.

-SK-

UCEL / APLIKACIA

Vyrobok je uréeny na dekorativne osvetlenie.
Nevhodné na osvetlenie miestnosti. PouZivajte v
interiéri.

INSTALACIA

Pred pouZitim si precitajte pokyny. Schéma
pouZitia: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim
lampu nabite. Sada obsahuje USB kabel. Bez
nabijacky. Odporucana nabijacka 5V DC 1A.
FUNKCENE VLASTNOSTI

Dekorativna lampa s dotykovym spinatom a
nastavenim drovne osvetlenia (tri rovne
osvetlenia). Doba svietenia: priblizne 4 hodiny
pri 100% svetelnom vykone; priblizne 6 hodin pri
60% svetelnom vykone; priblizne 8 hodin pri
30% svetelnom vykone.

PREVADZKOVE ODPORUCANIA / UDRZBA
Udrzbu vykonavaijte s odpojenym napajanim po
vychladnuti produktu. Cistite iba jemnymi a
suchymi tkaninami. NepouZivajte chemické
Cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte.
Zabezpecte volny pristup vzduchu. Vyrobok sa
médze zahriat na zvysenu teplotu. Produkt
napajajte iba menovitym napatim alebo
Specifikovanym rozsahom napétia. Je
neprijatelné pouzivat poskodeny alebo
nekompletny vyrobok. Prevadzka produktu moze
byt narusend v oblasti silného elektromagnetic-
kého rugenia.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *
Odpora¢ame triedit odpad z obalov. Oznagenie
poukazuje na potrebu selektivneho zberu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Takto oznacené vyrobky nie je mozné pod
hrozbou pokuty vyhadzovat do bezného odpadu
spolu s ostatnym odpadom. Takéto produkty
mdzu byt skodlivé pre Zivotné prostredie a
ludskeé zdravie a vyZaduju si Specialnu formu
spracovania, najma regenerdciu, recyklaciu
a/alebo likvidaciu. Dbajte na Cistotu a Zivotné
prostredie. S pouZitymi batériami a/alebo
akumuldtormi by sa malo zaobchddzat ako so
samostatnym odpadom a mali by sa umiestnit
do samostatného kontajnera. PouZité batérie
alebo akumulatory odovzdajte do zberne/zberne
pouzitych batérii a akumulatorov. Informacie o
zbernych/zbernych miestach su k dispozicii na
miestnom urade alebo u predajcu tohto typu
zariadenia. Opotrebované zariadenie méze byt
predavajlicemu vratené aj v pripade, Ze novy
vyrobok bol zakiipeny v mnoZstve nie va¢som
ako je mnoZstvo nového zakupeného zariadenia
rovnakého typu. Vyssie uvedené pravidla platia
pre oblast Eurdpskej tnie. Pre ostatné krajiny
platia prévne predpisy platné v danej krajine.
Odpord¢ame vam kontaktovat distribdtora
nasho produktu vo vasej oblasti.

BEZPECNOST

Zariadenie a jeho prislusenstvo nie su hracky.
Neddvajte ich malym detom na hranie, pretoZe
mdzu ublizit sebe alebo inym alebo poskodit
zariadenie. Pristroj, vSetky jeho Casti a
prislusenstvo uchovavajte mimo dosahu malych
deti.

Vyrobok nabijajte iba pomocou kabla
dodavaného so zariadenim alebo s parametrami
uvedenymi vyrobcom na obale.

Bez nabijacky. Odporucand nabijacka 5V DC 1A.
Pocas nabijania nenechavajte vyrobok bez
dozoru. Podas nabijania nepouzivajte. Po
dokonéeni nabijania odpojte nabijacku. Doba
nabijania priblizne 2,5 hodiny.

Nedodrzanie odporucani tohto navodu méze
mat za nasledok napriklad poZiar, popaleniny,
uraz elektrickym priadom, fyzické zranenia a iné
materidlne a nemateridlne Skody.

-UA -

MPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

Bupib npusHaueHit 4nA LeKOPaTUBHOMO
OCBiTNeHHA. He niaxoanTb ANA OCBITNEHHA
KiMHaT. BUKOPMCTOBYBaTH B NPUMILLLEHHI.
BCTAHOBJ/IEHHA

Mepes BUKOPUCTAHHAM NPOYUTANTE IHCTPYKLiIO.
Cxema BUKOPUCTaHHA: AuB. intocTpalii. Mepes,
nepLmnm BUKOPUCTAHHAM 3apAaiTb namny. Y
KOMM/EKT BXoANTb USB kabesnb. bes 3apagHoro
NPUCTPOI0. PEKOMEH0BaHWI 3apAHWIA
npucTpiii 5V DC 1A.

GYHKLUIOHA/IbHI OCOB/IMBOCTI
[leKopaTUBHWIA CBITUIBHUK 3 CEHCOPHUM

nep em i perynio pisHA
OCBITNIEHHA (TP PiBHA OCBITAEHHS). Yac
oCBiTNeHHA: 62M3bKO 4 roguH npu 100%
csiTnosiaaaui; 6:1M3bKo 6 roavH npu 60%
csiTnosiaaui; npnubansHo 8 roamH npu 30%
cBiTN0BiAAQYI.

PEKOMEHZALLIT 3 EKCMNYATALT /
OBC/NYTOBYBAHHA

BUKOHy#iTe TexHiYHe 06CNyroByBaHHs,
BiZIKNOUMBLUM KMBJIEHHA MIiCAA TOTO, AK BUPI6
OX0NIOHe. YUCTITb TiNbKM AeNiKaTHUMM | cyxumm
TKaHWHamK. He BUKOPUCTOBYIATE XiMitHi 3acobu
ANA YMLLEHHA. He HakpuBaiiTe BUPI6.
3abe3neynTy BiNbHMIA AOCTYN NOBITPA. MPoAyKT

MOXe HarpiBaT1ca 0 NigsuLLEHOT TeMnepaTypu.

KuBITb BUPI6 SMLLIE HOMIHANILHO HAMPYro
a60 BKazaHMM AianasoHOM Hanpyr.
Henpunyctumo BukopuctoBysati
MOLIKOAXKEHW 360 HEKOMMAEKTHUIA TOBap.
Po6oTa Bupoby moxe 6yTu nopyLueHa B 30Hi
CUNBbHUX eﬂeKTpOMaI'HiTHVIX nepewkoa,.
OXOPOHA HABKO/IULLUHbOIO CEPE[OBULLIA *
Mu pekomeHayemMOo copTyBaTy Biaxoau
ynaKkoBKW. MapKyBaHHA BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb
816ipKOBOTO 360pY BiAXO/AIB €NEKTPUYHOTO Ta
€/1eKTPOHHOrO 061aHaHHA. NpoayKuito,
No3HaYeHy TakUM YMHOM, Nif, CTPaxom WTpady
HE MOMHa BUKMAATU 0 3BUHANHOrO CMITTA
pasom 3 iHWMMK Bigxodamu. Taki NpoayKTH
MOXYTb 3aBAaBaTU LUKOAU HABKO/IMLLHbOMY
cepesioBuLLY Ta 340pOB’I0 /IL0AEN | BUMaraTu
cneuianbHoi 06po6KK, 30Kpema BiAHOBAEHHS,
nepepo6ku Ta/abo ytunisauii. 16aiite npo
YUCTOTY Ta HaBKONMLLHE CepesoBuLLe.
BuKopucTaHi 6aTapei Ta/abo akymynsTopu chig,
YTUNi3yBaTh AK OKpemi Biaxoau Ta BignpasuTn 8
OKpemuii KoHTeltHep. BukopucTaxi 6atapei Ta
aKyMyNATOPM CAif 34aTU 10 NYHKTY
360py/nNpuiiMaHHs BignpaLboBaHux baTapeit Ta
akymynaTopis. IHGopMaL,ito NPo NyHKTM
360py/nyHKTH 360pY MOKHA OTPUMATH B
Micuesux opraHax Bnaau abo y aunepa uboro
!Ny o6nafHaHHA. 3HoWeHe 061aAHAHHA TaKOXK
MOKe 6yTi NOBEPHEHO NPOAABLLIO, AKLLO
npuadaHo HOBMIA TOBAp Ha cymy, He BinbLuy 3a
KiNbKiCTb HOBOMpPUAGAHOro 061a4HaHHA TaKoro
K TUNy. HaseaeHi Buulie npasuna AiloTb Ha
TepuTopii EBponeiicbkoro Cotosy. 1A iHWMUX
KpaiH 3aCTOCOBYIOTbCA 3aKOHOAABYI HOPMU
BiANOBIAHOI KpaiHWU. MU pekomeHayeMO
38'A3aTNCA 3 ANCTPUG'IOTOPOM HaLoi NpoAyKL;i
Yy BalOMY perioHi.

BE3MNEKA

MpucTpiit Ta akcecyapy A0 HBbOTO He €
irpawkamu. He aasaiiTe ix rpaTi ManeHbKUm
AITAM, OCKiNIbKM BOHW MOYTb 3aBAaTH LWKOAN
cobi un iHWKMM ab0 NOLIKOANTU NPUCTPIN.
36epiraiiTe NPUCTPIiA, yci Oro YacTUHK Ta
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aKkcecyapu B HeLOCTYNHOMY A1 MaNleHbKNX
AiTei micy.

3apAaskaiTe BUpI6 TibKK 33 LOMNOMOro
Kabento, Lo AOAAETHCA A0 NPUCTPOLO, abo 3
napameTpamu, 3asHa4yeHUMM BUPOBGHUKOM Ha
ynakosLj.

Bes 3apaaHOro npucTpoto. PeKomeHA0BaHUI
3apAAHWIA NpucTpiid 5 B nocTiiiHoro ctpymy 1 A.
He 3anuwaiite Bupi6 6e3 Harnagy nia vac
3apAsku. He BUKOPUCTOBYIATE Mif Yac 3apaaKu.
Micnn 3aBeplUeHHA 3apaaKaHHA BiA'eaHalTe
3apAAHWIA NPUCTpiiA. Yac 3apaaku npubansHo
2,5 roavHu.

HepoTpumaHHA pekomeHAaLii Lboro nocibHuKa
MOMe NPU3BECTU, HaNPUKNAA, [0 NOXeXi,
OMiKiB, ypa)KeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM,
TiNECHUX YIWKOAXKEHD Ta IHIWMX MaTepianbHuX i
HemarepiasbHUX 36UTKiB.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat,,0CHRONA SRODOWISKA” w instrukcji (CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI" v
navodu (DE) Milltonnensymbol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ" im Handbuch (EE) Priigikasti siimbol — vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE" (FI)
Roskakorisymboli - katso kayttohjeen luku "YMPARISTONSUOJELU" (GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in
the manual (HR) Simbol kante za smece - pogledajte poglavlje "ZASTITA ZIVOTNE SREDINE" u priruéniku (HU) Kuka szimbélum — lasd a kézikényv
"KORNYEZETVEDELEM" fejezetét (IT) Simbolo cestino - vedere capitolo "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale (LT) Siukiliadézés simbolis — 7r.
vadovo skyriy ,, APLINKOSAUGA” (LV) Miskastes simbols - skatiet rokasgramatas nodalu "VIDES AIZSARDZIBA" (RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi
sectiunea ,,PROTECTIE MEDIULUI” din manual (SK) Symbol smetného ko3a — pozri ¢ast ,,OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA v navode (UA) Cumson
CMITTEBOTO Bigpa - AMBITbCA po3ain «3AXUCT HABKO/IMLWHBOTO CEPEAOBULLAY B nocibHUKY

OSTRZEZENIE:
Nie uzywac¢ podczas tadowania

OSTRZEZENIE:
Ryzyko udtawienia

To urzadzenie moze zawiera¢ mate czesci stwarzajace ryzyko udtawienia dla dzieci ponizej 3 lat.
Utrzymuj drobne elementy poza zasiegiem dzieci.

OSTRZEZENIE:
Chron przed matymi dzie¢mi

Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami. Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz moga one zrobi¢ krzywde sobie lub innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,
wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla matych
dzieci.




220-240V
~50/60 Hz

5VDC 1A

o (®
USB-C

Brak tadowarki w zestawie. Zalecana tadowarka 5V DC 1A. Nie zosta-
wiaé produktu bez nadzoru w trakcie tadowania. Po skonczonym
tadowaniu odtagczyc tadowarke.

(CZ) Nabijecka neni soucasti baleni. Doporu¢end nabijecka 5V DC 1A. Nenechavejte vyrobek béhem nabijeni bez dozoru. Po dokonéeni nabijeni odpojte
nabijecku. (DE) Ladegerét nicht im Lieferumfang enthalten. Empfohlenes Ladegerat 5V DC 1A. Produkt wihrend des Ladevorgangs nicht unbeaufsichtigt
lassen. Nach Abschluss des Ladevorgangs das Ladegerit abziehen. (EE) Laadija ei kuulu komplekti. Soovitatav laadija 5V DC 1A. Arge jétke toodet laadimise
ajal jarelevalveta. Parast laadimise Idpetamist eemaldage laadija. (FI) Laturi ei sisélly pakkaukseen. Suositeltu laturi 5V DC 1A. Al4 jat4 tuotetta ilman
valvontaa latauksen aikana. Irrota laturi latauksen p&atyttyd. (GB) Charger not included. Recommended charger 5V DC 1A. Do not leave the product
unattended while charging. Disconnect the charger after charging is complete. (HR) Punja¢ nije ukljuen u pakiranje. Preporuceni punja¢ 5V DC 1A. Ne
ostavljajte proizvod bez nadzora tijekom punjenja. Odspojite punja¢ nakon zavrsetka punjenja. (HU) Télt6 nem tartozék. Ajanlott t6lt6 5V DC 1A. Toltés
kozben ne hagyja a terméket feliigyelet nélkil. A téltés befejezése utdn huzza ki a téltét. (IT) Caricabatterie non incluso. Caricabatterie consigliato 5V DC 1A.
Non lasciare il prodotto incustodito durante la ricarica. Scollegare il caricabatterie al termine della ricarica. (LT) Jkroviklis nepridedamas. Rekomenduojamas
jkroviklis 5V DC 1A. Nepalikite gaminio be priezitros jkrovimo metu. Atjunkite jkroviklj, kai jkrovimas bus baigtas. (LV) Ladétajs nav iekJauts komplekta.
leteicamais ladétajs 5V DC 1A. Neatstajiet produktu bez uzraudzibas uzlades laika. Péc uzlades pabeigsanas atvienojiet ladétaju. (RO) Incarcatorul nu este
inclus in pachet. Incircitor recomandat 5V DC 1A. Nu lsati produsul nesupravegheat in timpul incarcarii. Deconectati incarcatorul dupa terminarea
ncdrcarii. (SK) Nabijacka nie je su¢astou balenia. Odpordéana nabijacka 5V DC 1A. Nenechavajte vyrobok pocas nabijania bez dozoru. Po dokonéeni
nabijania odpojte nabijacku. (UA) 3apsagHwii npucTpiit He BXOAUTb 4,0 KOMMIEKTY. PEKOMEHA0BaHWUIA 3apAaaHuid NpucTpin 5V DC 1A, He 3anuvwaiite supi6
6e3 Harnagy nig yac 3apasxaHHA. Big'eaHaliTe 3apaaHUiA NPUCTPIl NicnA 3aBepLIEHH:A 3apAaKaHHA.
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max SMD
59Im LED IP20

1200mAh

1. Napiecie

(CZ) Napéti (DE) Spannung (EE) Pinge (FI)Jannitys (GB)Tension (HR) Napetost (HU) Fesziltség (IT) Tensione (LT)Jtampa (LV) Spriedze (RO)
Tensiune (SK) Napatie (UA) Hanpyra

2. Moc

(CZ) Vykon (DE) Leistung (EE) Vdimsus (FI) Tehoa (GB)Power (HR)Vlast (HU)Hatalom (IT)Potenza (LT)Galia (LV)Jauda (RO) Putere (SK) Vykon
(UA) NoTy»kHicTb

3. Strumieri $wietlny modutu LED

(CZ) Svételny tok LED modulu (DE) Lichtstrom des LED-Moduls (EE) LED-mooduli valgusvoog (Fl) LED-moduulin valovirta (GB) Luminous flux of the LED
module (HR) Svjetlosni tok LED modula (HU) A LED modul fénydrama (IT) Flusso luminoso del modulo LED (LT) LED modulio Sviesos srautas (LV) LED
modula gaismas plisma (RO) Fluxul luminos al modulului LED (SK) Svetelny tok LED modulu (UA) CitnoBswit noTik cBitnoaiogHOro moayns

4. Rodzaj diody LED

(CZ) Typ LED (DE) Art der LED (EE) LED-itutip (FI) LEDin tyyppi (GB)LED type (HR) VrstaLED-a (HU) LED tipusa (IT) Tipo di LED (LT) LED tipas (LV)
LED tips (RO) Tip de LED (SK) Typ LED (UA) Tun csitnogioaa

5. Niewymienne Zrédto swiatta

(CZ) Nevyménitelny zdroj svétla (DE) Nicht austauschbare Lichtquelle (EE) Mittevahetatav valgusallikas (Fl) Ei vaihdettava valonldhde (GB) Non-replace-
able light source (HR) Nezamjenjiv izvor svjetla (HU) Nem cserélhetd fényforras (IT) Sorgente luminosa non sostituibile (LT) Nekei¢iamas Sviesos 3altinis
(LV) Nenomainams gaismas avots (RO) Sursa de lumina neinlocuita (SK) Nevymenitelny zdroj svetla (UA) HeamiHHe axkepeno csitna

6. Stopieri ochrony IP

(CZ) stupen ochrany IP (DE) IP-Schutzstufe (EE) IP kaitse tase (Fl) IP-suojaustaso (GB) IP protection class (HR) IP razina zastite (HU) IP védelmi szint
(IT) Livello di protezione IP (LT) IP apsaugos lygis (LV) IP aizsardzibas limenis (RO) Nivel de protectie IP (SK) Uroveri ochrany IP (UA) Knac 3axucrty IP

7. Sciemnia¢ przy pomocy zainstalowanego ukfadu elektronicznego

(CZ) Stmivatelné pomoci nainstalované elektroniky (DE) Dimmbar tber die eingebaute Elektronik (EE) Hdmardatav paigaldatud elektroonika abil (FI)
Himmennettava asennetulla elektroniikalla (GB) Dim using the installed electronic system (HR) Prigusivanje pomocu instalirane elektronike (HU) A
beépitett elektronikdval szabdlyozhaté (IT) Dimmerabile tramite |'elettronica installata (LT) Pritemdomas naudojant jdiegtg elektronika (LV)
Aptumsojams, izmantojot uzstadito elektroniku (RO) Reglabil folosind electronicele instalate (SK) Stmievatelné pomocou nainstalovanej elektroniky (UA)
PeryntoeTbca 3a 4ONOMOrOIO BCTAHOB/IEHOI €1eKTPOHIKM

8. Uzywa¢ wewnatrz pomieszczen

(CZ) Pouzivejte v interiéru (DE) Im Innenbereich verwenden (EE) Kasutage siseruumides (Fl) Kdyta sisatiloissa (GB) Use indoors (HR) Koristiti u
zatvorenom prostoru (HU) Hasznalja beltérben (IT) Utilizzare in ambienti chiusi (LT) Naudoti patalpose (LV) Izmantot iekStelpas (RO) Utilizati in interior
(SK) Pouzivajte v interiéri (UA) BukopucToByBaTH B NPUMILLEHHI

9. Rodzaj akumultora

(CZ) Typ baterie (DE) Akku-Typ (EE) Aku tiitip (FI) Akun tyyppi (GB) Battery type (HR) Vrsta baterije (HU) Akkumuldtor tipusa (IT) Tipo di batteria (LT)
Baterijos tipas (LV) Akumulatora tips (RO) Tip baterie (SK) Typ batérie (UA) Tun 6atapei

10. Klasa ochronnosci

(Cz) Trida ochrany (DE) Schutzklasse (EE) Kaitseklass (Fl) Suojausluokka (GB) Protection class (HR) Klasa zastite (HU) Védelmi osztaly (IT) Classe di
protezione (LT) Apsaugos klasé (LV) Apgaismojuma laiks (RO) Clasa de protectie (SK) Trieda ochrany (UA) Knac 3axucty

11. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci ponizej 3 roku zycia, iera mate el y, ryzyko potkniecia lub zakrztuszenia

(CZ) Vyrobek neni uréen pro malé déti do 3 let, obsahuje malé ¢asti, nebezpedi spolknuti nebo spolknuti (DE) Das Produkt ist nicht fiir Kleinkinder unter 3
Jahren geeignet, es enthdlt Kleinteile, es besteht Verschluckungs- oder Erstickungsgefahr (EE) Toode ei ole m&eldud alla 3-aastastele véikelastele, see
sisaldab vaikseid osi, neelamis- v&i lambumisoht (Fl) Tuotetta ei ole tarkoitettu pienille alle 3-vuotiaille lapsille, se siséltada pienid osia, nielemis- tai
tukehtumisvaaran (GB) The product is not intended for small children under 3 years of age, contains small parts, risk of swallowing or choking (HR)
Proizvod nije namijenjen maloj djeci mladoj od 3 godine, sadrzi sitne dijelove, opasnost od gutanja ili gusenja (HU) A termék 3 év alatti kisgyermekek
szamara nem késziilt, apré alkatrészeket tartalmaz, lenyelés vagy fulladds veszélye all fenn. (IT) Il prodotto non é destinato ai bambini di eta inferiore a 3
anni, contiene piccole parti, rischio di ingestione o soffocamento (LT) Gaminys néra skirtas maziems vaikams iki 3 mety amziaus, jame yra smulkiy detaliy,
kyla pavojus nuryti ar uzspringti. (LV) Prece nav paredzéta maziem bérniem lidz 3 gadu vecumam, ta satur sikas detalas, pastav norisanas vai aizrisanas
risks. (RO) Produsul nu este destinat copiilor sub 3 ani, contine piese mici, cu risc de inghitire sau sufocare (SK) Vyrobok nie je uréeny pre malé deti do 3
rokov, obsahuje malé ¢asti, hrozi nebezpecenstvo prehltnutia alebo udusenia (UA) NMpoayKT He NpU3HaYeHWt ANA ManeHbKKUX AiTel BiKom A0 3 POKiB, BiH
MICTUTb APiBHI AeTani, pU3nK NPOKOBTYBaHHA 260 BAABNEHHA
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